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See the notice on TED website

682410-2026 - Iomaíocht
An Danmhairg – Sewer cleaning services – Offentligt EU-udbud vedrørende TV-inspektion for 
Vandmiljø Randers A/S
OJ S 192/2026 05/10/2026
Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Seirbhísí

1. Ceannaitheoir

1.1.  Ceannaitheoir
Ainm oifigiúil: Vandmiljø Randers A/S
R-phost: ekr@fssv.dk
Gníomhaíocht an eintitis chonarthaigh: Gníomhaíochtaí a bhaineann leis an uisce

2. Nós imeachta

2.1.  Nós imeachta
Teideal: Offentligt EU-udbud vedrørende TV-inspektion for Vandmiljø Randers A/S
Cur síos: Vandmiljø Randers A/S udbyder hermed TV-inspektion samt spuling, 
brøndinspektion og øvrige drift- og vedligeholdelsesopgaver på lokationer i Randers 
Kommune.Aftalen tildeles op til fem (5) leverandører i en kaskademodel.Hvis der modtages 
færre end fem (5) konditionsmæssige tilbud som opfylder de fastsatte mindstekrav til 
egnethed, kan Aftalen indgås med et lavere antal leverandører, dog mindst én (1) leverandør. 
Leverandørerne rangeres på baggrund af resultatet af tilbudsevalueringen. Leverandør nr. 1 er 
den Tilbudsgiver, der har afgivet det økonomisk mest fordelagtige Tilbud. Herefter rangeres de 
øvrige leverandører i prioriteret rækkefølge efter deres Tilbuds rangering i henhold til 
tildelingskriterierne.Konkrete opgaver under Aftalen tildeles ved direkte tildeling efter 
kaskademodellen.Udbuddet er ikke opdelt i delaftaler.Aftalestart er hurtigst muligt efter 
underskrift af Aftalen. Aftalen ophører automatisk otte (8) år efter ikrafttrædelsestidspunktet, 
medmindre andet følger af Aftalen.Ordregivers forventede årlige forbrug er 3.000.000 DKK 
ekskl. moms, svarende til 24.000.000 DKK i hele aftaleperioden.
Aitheantóir an nóis imeachta: 5ea72a24-615e-4f2f-a145-a34264bbf2ff
Aitheantóir inmheánach: 291751426
An cineál nóis imeachta: Oscailte
Tá an nós imeachta á bhrostú: níl
Príomhghnéithe an nóis imeachta: Udbuddet gennemføres som et offentlig udbud i 
overensstemmelse med den procedure, der er fastsat i forsyningsvirksomhedsdirektivets art. 
45, Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 2014/25/EU af 26. februar 2014 
(“Udbudsproceduren”).

2.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 90470000 Sewer cleaning services
Aicmiú breise (cpv): 76600000 Pipeline-inspection services, 90491000 Sewer survey services

2.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Østjylland (DK042)
Tír: An Danmhairg

https://ted.europa.eu/ga/notice/-/detail/682410-2026
mailto:ekr@fssv.dk
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2.1.3.
 
Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 24 000 000,00 DKK
Uasluach an chreat-chomhaontaithe: 36 000 000,00 DKK

2.1.4.  Eolas ginearálta
Bunús dlí: 
Treoir 2014/25/AE

2.1.6.  Forais eisiaimh
Foinse na gcúiseanna eisiúna: Fógra, Doiciméad Soláthair
Éilliú: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for bestikkelse 
ved en dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i 
dommen fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 3 i konventionen om bekæmpelse 
af bestikkelse, som involverer tjenestemænd ved De Europæiske Fællesskaber eller i Den 
Europæiske Unions medlemsstater (EFT C 195 af 25.6.1997, s. 1), og i artikel 2, stk. 1, i 
Rådets rammeafgørelse 2003/568/RIA af 22. juli 2003 om bekæmpelse af bestikkelse i den 
private sektor (EUT L 192 af 31.7.2003, s. 54). Denne udelukkelsesgrund omfatter også 
bestikkelse som defineret i den nationale ret gældende for den ordregivende myndighed (den 
ordregivende enhed) eller den økonomiske aktør.
Calaois: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for svig ved en 
dom afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som omhandlet i artikel 1 i konventionen om beskyttelse af De 
Europæiske Fællesskabers finansielle interesser (EFT C 316 af 27.11.1995, s. 48).
Sciúradh airgid nó maoiniú na sceimhlitheoireachta: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for hvidvaskning af penge eller finansiering af terrorisme ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 1 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2005/60/EF af 26. oktober 2005 om forebyggende foranstaltninger mod anvendelse af det 
finansielle system til hvidvaskning af penge og finansiering af terrorisme (EUT L 309 af 
25.11.2005, s. 15).
Rannpháirtíocht in eagraíocht choiriúil: Er den økonomiske aktør selv eller en person, der 
tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse 
til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom 
blevet dømt for deltagelse i en kriminel organisation ved en dom afsagt for højst fem år siden, 
eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat finder anvendelse? Som 
defineret i artikel 2 i Rådets rammeafgørelse 2008/841/RIA af 24. oktober 2008 om 
bekæmpelse af organiseret kriminalitet (EUT L 300 af 11.11.2008, s. 42).
Cionta sceimhlitheoireachta nó cionta a bhaineann le gníomhaíochtaí sceimhlitheoireachta: Er 
den økonomiske aktør selv eller en person, der tilhører den økonomiske aktørs 
administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller har beføjelse til at repræsentere eller 
kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en endelig dom blevet dømt for 
terrorhandlinger eller strafbare handlinger med forbindelse til terroraktivitet ved en dom afsagt 
for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen fortsat 
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finder anvendelse? Som defineret i henholdsvis artikel 1 og 3 i Rådets rammeafgørelse 2002
/475/RIA af 13. juni 2002 om bekæmpelse af terrorisme (EFT L 164 af 22.6.2002, s. 3). Denne 
udelukkelsesgrund omfatter også anstiftelse, medvirken og forsøg på at begå sådanne 
handlinger som omhandlet i nævnte rammeafgørelses artikel 4.
Fostú páistí agus cineálacha eile gáinneála ar dhaoine: Er den økonomiske aktør selv eller en 
person, der tilhører den økonomiske aktørs administrations-, ledelses- eller tilsynsorgan eller 
har beføjelse til at repræsentere eller kontrollere eller til at træffe beslutninger heri, ved en 
endelig dom blevet dømt for børnearbejde og andre former for menneskehandel ved en dom 
afsagt for højst fem år siden, eller hvori en udelukkelsesperiode fastsat direkte i dommen 
fortsat finder anvendelse? Som defineret i artikel 2 i Europa-Parlamentets og Rådets direktiv 
2011/36/EU af 5. april 2011 om forebyggelse og bekæmpelse af menneskehandel og 
beskyttelse af ofrene herfor, og om erstatning af Rådets rammeafgørelse 2002/629/RIA (EUT 
L 101 af 15.4.2011, s. 1).
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí comhshaoil: Er den økonomiske aktør bekendt med at have 
tilsidesat sine forpligtelser på miljølovgivningsområdet? Således som de i forbindelse med 
dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne eller 
artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí saothair: Er den økonomiske aktør bekendt med at have 
tilsidesat sine forpligtelser på det arbejdsretlige område? Således som de i forbindelse med 
dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne eller 
artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Sárú oibleagáidí i réimsí an dlí shóisialta: Er den økonomiske aktør bekendt med at have 
tilsidesat sine forpligtelser på sociallovgivningsområdet? Således som de i forbindelse med 
dette udbud fremgår af national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne eller 
artikel 18, stk. 2, i direktiv 2014/24/EU.
Comhaontuithe le hoibreoirí eacnamaíocha eile arb é is aidhm dóibh an iomaíocht a 
shaobhadh: Har den økonomiske aktør indgået aftaler med andre økonomiske aktører med 
henblik på konkurrencefordrejning?
Mí#iompar gairmiúil tromchúiseach: Har den økonomiske aktør i forbindelse med udøvelsen af 
erhvervet gjort sig skyldig i alvorlige forsømmelser? Hvis det er relevant, se definitioner i 
national ret, den relevante meddelelse eller udbudsdokumenterne.
Mífhaisnéis, faisnéis a coinníodh siar, gan bheith in ann doiciméid riachtanacha a sholáthar nó 
faisnéis rúnda a fuarthas maidir leis an nós imeachta seo: Har den økonomiske aktør befundet 
sig i en af følgende situationer:a) Denne har afgivet groft urigtige oplysninger ved meddelelsen 
af de oplysninger, der kræves til verifikation af, at der ikke er grundlag for udelukkelse, eller af 
at udvælgelseskriterierne er opfyldt,b) Denne har tilbageholdt sådanne oplysninger,c) Denne 
har været ude af stand til straks at fremsende den supplerende dokumentation, som en 
ordregivende myndighed eller en ordregivende enhed anmoder om, ogd) Denne har 
uretmæssigt påvirket den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
beslutningsproces, indhentet fortrolige oplysninger, der kan give denne uretmæssige fordele i 
forbindelse med udbudsproceduren, eller uagtsomt givet vildledende oplysninger, der kan 
have væsentlig indflydelse på beslutninger vedrørende udelukkelse, udvælgelse eller tildeling?
Coinbhleacht leasa mar gheall ar a rannpháirtíocht sa nós imeachta soláthair: Er den 
økonomiske aktør opmærksom på en interessekonflikt, jf. national ret, den relevante 
meddelelse eller udbudsdokumenterne, som følge af sin deltagelse i udbudsproceduren?
Rannpháirtíocht dhíreach nó indíreach in ullmhú an nós imeachta soláthair seo: Har den 
økonomiske aktør eller en virksomhed, der er knyttet til den økonomiske aktør, rådgivet den 
ordregivende myndighed eller den ordregivende enhed eller på anden måde været involveret i 
forberedelsen af udbudsproceduren?
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Foirceannadh luath, damáistí nó smachtbhannaí inchomparáide eile: Har den økonomiske 
aktør væsentligt misligholdt en tidligere offentlig kontrakt, en tidligere kontrakt med en 
ordregivende enhed eller en tidligere koncessionskontrakt, hvor misligholdelsen har medført 
den pågældende kontrakts ophævelse eller en lignende sanktion?
Sárú oibleagáide a bhaineann le ranníocaíochtaí slándála sóisialta a íoc: Har den økonomiske 
aktør tilsidesat sine forpligtelser vedrørende betaling af bidrag til sociale sikringsordninger 
både i det land, hvor den økonomiske aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds 
eller den ordregivende enheds medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Sárú oibleagáide a bhaineann le cánacha a íoc: Har den økonomiske aktør tilsidesat sine 
forpligtelser vedrørende betaling af skatter og afgifter både i det land, hvor den økonomiske 
aktør er etableret, og i den ordregivende myndigheds eller den ordregivende enheds 
medlemsstat, hvis denne er en anden end etableringslandet?
Cuirtear ar fionraí gníomhaíochtaí gnó: Er den økonomiske aktørs erhvervsvirksomhed blevet 
indstillet?
Féimheacht: Er den økonomiske aktør gået konkurs?
Socrú le creidiúnaithe: Er den økonomiske aktør under tvangsakkord uden for konkurs?
Dócmhainneacht: Er den økonomiske aktør under insolvens- eller likvidationsbehandling?
Sócmhainní atá á riaradh ag leachtaitheoir: Administreres den økonomiske aktørs aktiver af en 
kurator eller af retten?
Cás cosúil le féimheacht faoin dlí náisiúnta: Er den økonomiske aktør i en situation, som 
svarer til konkurs i henhold til en tilsvarende procedure, der er fastsat i national ret?

5. Luchtóg

5.1.  Luchtóg: LOT-0000
Teideal: Offentligt EU-udbud vedrørende TV-inspektion for Vandmiljø Randers A/S
Cur síos: Vandmiljø Randers A/S udbyder hermed TV-inspektion samt spuling, 
brøndinspektion og øvrige drift- og vedligeholdelsesopgaver på lokationer i Randers 
Kommune.Aftalen tildeles op til fem (5) leverandører i en kaskademodel.Hvis der modtages 
færre end fem (5) konditionsmæssige tilbud som opfylder de fastsatte mindstekrav til 
egnethed, kan Aftalen indgås med et lavere antal leverandører, dog mindst én (1) leverandør. 
Leverandørerne rangeres på baggrund af resultatet af tilbudsevalueringen. Leverandør nr. 1 er 
den Tilbudsgiver, der har afgivet det økonomisk mest fordelagtige Tilbud. Herefter rangeres de 
øvrige leverandører i prioriteret rækkefølge efter deres Tilbuds rangering i henhold til 
tildelingskriterierne.Konkrete opgaver under Aftalen tildeles ved direkte tildeling efter 
kaskademodellen.Udbuddet er ikke opdelt i delaftaler.Aftalestart er hurtigst muligt efter 
underskrift af Aftalen. Aftalen ophører automatisk otte (8) år efter ikrafttrædelsestidspunktet, 
medmindre andet følger af Aftalen.Ordregivers forventede årlige forbrug er 3.000.000 DKK 
ekskl. moms, svarende til 24.000.000 DKK i hele aftaleperioden.
Aitheantóir inmheánach: 291751426

5.1.1.  Cuspóir
Cineál an chonartha: Seirbhísí
Príomhaicmiú (cpv): 90470000 Sewer cleaning services
Aicmiú breise (cpv): 76600000 Pipeline-inspection services, 90491000 Sewer survey services

5.1.2.  An áit feidhmíochta
Foroinn tíre (NUTS): Østjylland (DK042)
Tír: An Danmhairg

5.1.3.  Fad measta
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Fad ama: 96 Míonna

5.1.4.  Athnuachan
Athnuachaintí uasta: 0

5.1.5.  Luach
Luach measta gan CBL a áireamh: 24 000 000,00 DKK
Uasluach an chreat-chomhaontaithe: 36 000 000,00 DKK

5.1.6.  Eolas ginearálta
Rannpháirtíocht fhorchoimeádta: 
Ní fhorchoimeádtar an rannpháirtíocht.
Tionscadal soláthair nach maoinítear le cistí an Aontais
Tá an soláthar cumhdaithe ag an gComhaontú maidir le Soláthar Rialtais (GPA): tá
Tá an soláthar sin oiriúnach freisin d’fhiontair bheaga agus mheánmhéide (FBManna): tá

5.1.9.  Critéir roghnúcháin
Foinse na gcritéir roghnaithe: Fógra, Doiciméad Soláthair
Critéar: Cóimheas airgeadais
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: For så vidt angår de finansielle nøgletal (såsom forholdet 
mellem aktiver og passiver), der er anført i den relevante meddelelse, i udbudsdokumenterne 
eller i ESPD, erklærer den økonomiske aktør, at de faktiske værdier for de nøgletal, der 
anmodes om, er som følger: - Tilbudsgiver skal opfylde følgende minimumskrav vedrørende 
økonomisk og finansiel formåen: • Tilbudsgiver skal i to (2) ud af de seneste tre (3) disponible 
regnskabsår have et positivt resultat før skat for at sikre, at Tilbudsgiver har tilstrækkelig 
driftsevne- og effektivitet; • Tilbudsgiver skal i to (2) ud af de seneste tre (3) disponible 
regnskabsår have en positiv egenkapital for at indikere virksomhedens økonomiske stabilitet 
og uafhængighed; • Tilbudsgiver skal i to (2) ud af de seneste tre (3) disponible regnskabsår 
have en soliditetsgrad på mindst 15 % for at sikre kapitalmæssig robusthed og 
modstandsdygtighed i aftaleperioden. Soliditetsgraden beregnes som Tilbudsgivers 
egenkapital multipliceret med 100 og divideret med de samlede aktiver. Der henvises i øvrigt 
til afsnit 4.5 og 4.6 i udbudsbetingelserne.

Critéar: Tagairtí ar sheirbhísí sonraithe
Cur síos ar an gcritéar roghnúcháin: Kun for så vidt angår offentlige tjenesteydelseskontrakter: 
I referenceperioden har den økonomiske aktør leveret følgende betydelige tjenesteydelser af 
den anførte type. Ordregivende myndigheder kan kræve op til tre års erfaring og tillade, at der 
tages hensyn til erfaring, som ikke er indhøstet inden for de seneste tre år. - Tilbudsgiver skal 
opfylde følgende minimumskrav vedrørende teknisk og faglig formåen: • Tilbudsgiver skal 
indgive mindst tre (3) maksimalt fem (5) tilsvarende og/eller sammenlignelige referencer, som 
er opgaver Tilbudsgiver har udført indenfor de seneste tre (3) år forud for tilbudsfristen. Med ”
tilsvarende og/eller sammenlignelige referencer”, forstås opgaver omhandlende: a) Spuling af 
hoved- og/eller stikledninger med genbrugsspuler b) TV-inspektion af hoved- og/eller 
stikledninger c) Brønd- og bygværksinspektion d) Vedligeholdelse, herunder enten 
rodskæring, cutting og/eller affræsning e) Lokalisering af skjulte brønde Den enkelte reference 
behøver ikke dække alle punkter fra a)-e), men de angivne referencer skal tilsammen 
dokumentere at samtlige opgavetyper fra a)-e) er opfyldt. Tilbudsgiver er berettiget til at 
vedlægge beskrivelsen af referencer i et særskilt bilag, jf. bilag A, men det er ikke et krav. 
Vedlægges et særskilt referencebilag skal der være en tydelig reference til referencebilaget i 
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ESPD. Ved uoverensstemmelser mellem ESPD og referencebilag lægges der alene vægt på 
oplysninger, der fremgår af ESPD. Der henvises i øvrigt til afsnit 4.7 og 4.8 i 
udbudsbetingelserne.

5.1.10.  Critéir dhámhachtana
Critéar: 
Cineál: Praghas
Ainm: Pris
Cur síos: Aftalen vil blive tildelt den Tilbudsgiver som har afgivet det økonomisk mest 
fordelagtige tilbud. Det økonomisk mest fordelagtige Tilbud identificeres på grundlag af 
tildelingskriteriet bedste forhold mellem pris og kvalitet. Ordregiveren anvender en 
evalueringsmodel, hvor den Evaluerede Pris omregnes til point, der ganges med den 
procentsats for tildelingskriteriet og lægges til de vægtede point, der er opnået for alle andre 
kriterier. Den evaluerede pris, der anvendes til omregningen til point er baseret på 
tilbudsgivers udfyldelse af bilag E Tilbudsliste. Den evaluerede pris består af følgende: - Den 
samlede aftalesum, og - Ordregivers eventuelle kapitalisering af tilbudsgivers forbehold
Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 30
Critéar: 
Cineál: Cáilíocht
Ainm: Opgaveløsning og projektløsning
Cur síos: Aftalen vil blive tildelt den Tilbudsgiver som har afgivet det økonomisk mest 
fordelagtige tilbud. Det økonomisk mest fordelagtige Tilbud identificeres på grundlag af 
tildelingskriteriet bedste forhold mellem pris og kvalitet. Under evalueringen af ’Opgaveløsning: 
opgavens udførelse, responstid og samarbejde’ vil det blive evalueret positivt hvis; (a) der 
tilbydes korte, klare og realistiske responstider for de relevante opgavetyper, sammenholdt 
med en konkret og realistisk kapacitets- og beredskabsplan, der troværdigt viser, hvordan de 
tilbudte responstider kan overholdes i praksis, og hvordan leveringssikkerheden opretholdes 
både under normal drift og ved spidsbelastning, (b) Tilbudsgiver stiller en relevant, egnet og 
tilstrækkelig vognpark og materielkapacitet til rådighed for Aftalen, som understøtter en effektiv 
og leveringssikker opgaveudførelse, herunder vognparkens og materiellets kapacitet, 
anvendelighed i forhold til opgavetyperne, tilgængelighed, fleksibilitet ved spidsbelastning og 
nedbrud samt muligheden for at indsætte erstatningsmateriel eller supplerende ressourcer 
efter behov, (c) der beskrives en konkret, anvendelig og sammenhængende procedure for 
modtagelse, prioritering, bekræftelse, udførelse, løbende statusrapportering og afslutning af 
rekvireringer, herunder en klar og rettidig håndtering af fejl, afvigelser, mangelfulde optagelser 
og behov for geninspektion, og (d) koordineringen med Ordregivers drift, andre entreprenører 
samt berørte lodsejere eller myndigheder, er konkret og tydeligt beskrevet og tilrettelægges på 
en hensigtsmæssig måde, der forebygger uhensigtsmæssige arbejdsgange. Under 
evalueringen af ’Projektløsning: Organisation og kompetencer’ vil det blive evalueret positivt 
hvis; (a) organisationen fremstår robust og hensigtsmæssigt sammensat med klare ansvars- 
og kompetenceforhold mellem nøglepersoner og eventuelle underleverandører, og (b) de 
tilbudte nøglepersoner har relevante og dokumenterede kvalifikationer, uddannelse, 
certificeringer og praktisk erfaring, der understøtter en sikker og kvalitativ opgaveudførelse, 
herunder: • omfanget af den relevante praktiske erfaring ud over tre (3) år, • erfaringens 
relevans og bredde i forhold til de konkrete opgaver, herunder spuling og TV-inspektion af 
hovedledninger og stikledninger, • sammenhængen mellem den enkelte nøglepersons 
kompetencer og det tildelte ansvar under Aftalen, • relevante uddannelser og certificeringer, 
samt • kvalitetssikrerens erfaring med kvalitetssikring, dokumentation og faglig opfølgning på 
tilsvarende opgaver. Der henvises i øvrigt til afsnit 7 i udbudsbetingelserne.
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Catagóir an critéir dhámhachtana meáchain: Ualú (céatadán, beacht)
Uimhir an chritéir dámhachtana: 70

5.1.11.  Doiciméid soláthair
Na teangacha ina bhfuil na doiciméid soláthair ar fáil go hoifigiúil: Danmhairgis
Sprioc-am chun eolas breise a iarraidh: 19/10/2026 10:00:00 (UTC+00:00) Am Iarthar na 
hEorpa, GMT
Seoladh na ndoiciméad soláthair: https://permalink.mercell.com/291751426.aspx

5.1.12.  Téarmaí soláthair
Téarmaí na haighneachta: 
Cur isteach leictreonach: Éigeantach
Seoladh an chur isteach: https://permalink.mercell.com/291751426.aspx
Na teangacha inar féidir tairiscintí nó iarrataí ar rannpháirtíocht a chur isteach: Danmhairgis
Catalóg leictreonach: Ní ceadmhach
Leaganacha malartacha: Ní ceadmhach
Féadfaidh tairgeoirí níos mó ná tairiscint amháin a chur isteach: Ní ceadmhach
Spriocdháta chun tairiscintí a fháil: 05/11/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, 
GMT
An tréimhse le linn a gcaithfidh an tairiscint a bheith bailí: 91 Laethanta
Eolas faoi oscailt phoiblí: 
Dáta oscailte: 05/11/2026 11:00:00 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Téarmaí an chonartha: 
Ní mór an conradh a chur i gcrích faoi chuimsiú clár fostaíochta dídeanaí: Ní hea
Coinníollacha a bhaineann le comhlíonadh an chonartha: Aftalen er tildeles mindst én (1) og 
maksimalt fem (5) leverandører, rangeret på baggrund af resultatet af tilbudsevalueringen. 
Leverandørernes indbyrdes rangorden er ikke fast og kan ændres i aftaleperioden som følge 
af rotationsudløsende forhold eller ophør af Aftalen med en eller flere leverandører. Konkrete 
opgaver tildeles ved direkte tildeling efter kaskademodellen. Leverandøren har ikke en generel 
eller skønsmæssig ret til at afslå opgaver. Leverandør nr. 1 kan alene afvise en akut eller 
særligt kritisk opgave, hvis opgavens udførelse er forhindret af: • force majeure, • ufravigelig 
lovgivning eller bindende myndighedskrav. Hvis et rotationsudløsende forhold foreligger, 
flyttes den pågældende leverandør til sidste pladsen i leverandørkaskaden med virkning for 
fremtidige opgavetildelinger. De øvrige leverandører rykkes herefter én plads frem. Der 
henvises i øvrigt til afsnit 5 i Aftaleudkastet.
Sonrascú leictreonach: Éigeantach
Úsáidfear ordú leictreonach: tá
Úsáidfear íocaíocht leictreonach: tá
Socrú airgeadais: Ordregiver kan på et hvert tidspunkt i aftaleperioden kræve at Leverandøren 
fremadrettet fremsender en elektronisk fakturaspecifikation med fuldstændig dokumentation 
for de beløb, der ønskes faktureret. Leverandøren må alene fremsende elektronisk faktura for 
ubestridte beløb. Betaling sker 30 dage efter Ordregivers modtagelse af korrekt elektronisk 
faktura. Betaling anses for rettidig, når betalingsinstruks er afgivet på forfaldsdagen. Falder 
sidste betalingsdato ikke på en bankdag, udskydes betalingsdatoen til førstkommende 
bankdag. Der henvises i øvrigt til Aftaleudkastet.

5.1.15.  Teicnící
Creat-chomhaontú: 
Creat-chomhaontú, gan an iomaíocht a athoscailt
An t-uaslíon rannpháirtithe: 5
Eolas faoin gcóras ceannaigh dinimiciúil: 

https://permalink.mercell.com/291751426.aspx
https://permalink.mercell.com/291751426.aspx
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Níl feidhm ag córas ceannaigh dinimiciúil

5.1.16.  Tuilleadh eolais, idirghabháil agus athbhreithniú
Eagraíocht athbhreithniúcháin: Klagenævnet for Udbud - Nævnenes Hus
Eolas faoi spriocdhátaí athbhreithnithe: I henhold til LBK nr. 448 af 8.5.2024 om Klagenævnet 
for Udbud (med senere ændringer) gælder følgende frister for indgivelse af klage: Klage over 
udbud eller beslutninger omfattet af udbudslovens afsnit II eller III eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet, som ikke er omfattet af særlige bestemmelser om 
prækvalifikation, skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 45 kalenderdage efter, at 
ordregiveren har offentliggjort en bekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende om, at 
ordregiveren har indgået en kontrakt. Fristen regnes fra dagen efter den dag, hvor 
bekendtgørelsen er blevet offentliggjort. Klage over indgåelse af en kontrakt baseret på en 
rammeaftale med genåbning af konkurrencen eller et dynamisk indkøbssystem omfattet af 
udbudslovens afsnit II eller III eller forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til 
Klagenævnet for Udbud inden; 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, hvor 
ordregiveren har underrettet de berørte tilbudsgivere om, at kontrakten er indgået, forudsat at 
underretningen har indeholdt en begrundelse for beslutningen. Klage over indgåelse af 
rammeaftaler efter udbudslovens afsnit II, III og §§ 191 og 192, efter tilbudsloven eller 
forsyningsvirksomhedsdirektivet skal være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 6 
måneder regnet fra dagen efter den dag, hvor ordregiveren har underrettet de berørte 
ansøgere og tilbudsgivere om tildelingsbeslutningen. naevneneshus.dk Klage over en 
ordregivers beslutning om at videreføre en kontrakt, jf. udbudslovens § 185, stk. 2, skal være 
indgivet til Klagenævnet for Udbud inden: 20 kalenderdage regnet fra dagen efter den dag, 
hvor ordregiveren har meddelt sin beslutning. Har en ordregiver fulgt proceduren i lovens § 4 
for at sikre, at en kontrakt ikke erklæres for uden virkning, skal en klage over, at ordregiveren i 
strid med udbudsdirektivet eller forsyningsvirksomhedsdirektivet har indgået en kontrakt uden 
forudgående offentliggørelse af en udbudsbekendtgørelse i Den Europæiske Unions Tidende, 
være indgivet til Klagenævnet for Udbud inden 30 kalenderdage regnet fra dagen efter den 
dag, hvor ordregiveren har offentliggjort en sådan bekendtgørelse, forudsat at 
bekendtgørelsen med henblik på frivillig forudgående gennemsigtighed indeholder 
begrundelsen for ordregiverens beslutning. Senest samtidig med, at en klage indgives til 
Klagenævnet for Udbud, skal klageren skriftligt underrette ordregiveren om, at klage indgives 
til Klagenævnet for Udbud, og om, hvorvidt klagen er indgivet i standstill-perioden efter lovens 
§ 3, stk. 1 eller 2, eller i den periode på 10 kalenderdage, som er fastsat i § 4, stk. 1, nr. 2. 
Hvis klagen ikke er indgivet i disse perioder, skal klageren tillige angive, om der begæres 
opsættende virkning, jf. lovens § 12, stk. 1.
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair: Vandmiljø Randers A
/S
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe: 
Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht: Vandmiljø Randers A/S
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí: Vandmiljø Randers A/S

8. Eagraíochtaí

8.1.  ORG-0001
Ainm oifigiúil: Vandmiljø Randers A/S
Uimhir chlárúcháin: 32285708
Roinn: Forsyningsservice A/S
Seoladh poist: Ny Havnevej 20
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Baile: Randers SØ
Cód poist: 8960
Foroinn tíre (NUTS): Østjylland (DK042)
Tír: An Danmhairg
Pointe teagmhála: Emma Bebensee Kramme
R-phost: ekr@fssv.dk
Teil.: +45 69166700
Seoladh idirlín: http://www.fssv.dk
Róil na heagraíochta seo: 
Ceannaitheoir
Eagraíocht a sholáthraíonn faisnéis bhreise faoin nós imeachta soláthair
Eagraíocht a fhaigheann iarratais ar rannpháirtíocht
Eagraíocht a phróiseálann tairiscintí

8.1.  ORG-0002
Ainm oifigiúil: Klagenævnet for Udbud - Nævnenes Hus
Uimhir chlárúcháin: 37795526
Seoladh poist: Toldboden 2
Baile: Viborg
Cód poist: 8800
Foroinn tíre (NUTS): Vestjylland (DK041)
Tír: An Danmhairg
R-phost: klfu@naevneneshus.dk
Teil.: +45 72405600
Facs: +45 33307799
Seoladh idirlín: http://www.naevneneshus.dk
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht athbhreithniúcháin

8.1.  ORG-0003
Ainm oifigiúil: Konkurrence- og Forbrugerstyrelsen
Uimhir chlárúcháin: 10294819
Seoladh poist: Carl Jacobsens Vej 35
Baile: Valby
Cód poist: 2500
Foroinn tíre (NUTS): Byen København (DK011)
Tír: An Danmhairg
R-phost: kfst@kfst.dk
Teil.: +45 41715000
Facs: +45 41715100
Seoladh idirlín: http://www.kfst.dk
Róil na heagraíochta seo: 
Eagraíocht a sholáthraíonn tuilleadh faisnéise faoi na nósanna imeachta athbhreithnithe

8.1.  ORG-0004
Ainm oifigiúil: Mercell Holding ASA
Uimhir chlárúcháin: 980921565
Seoladh poist: Askekroken 11
Baile: Oslo
Cód poist: 0277
Foroinn tíre (NUTS): Oslo (NO081)

mailto:ekr@fssv.dk
http://www.fssv.dk
mailto:klfu@naevneneshus.dk
http://www.naevneneshus.dk
mailto:kfst@kfst.dk
http://www.kfst.dk
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Tír: An Iorua
Pointe teagmhála: eSender
R-phost: publication@mercell.com
Teil.: +47 21018800
Facs: +47 21018801
Seoladh idirlín: http://mercell.com/
Róil na heagraíochta seo: 
TED eSender

Eolas faoin bhfógra

Aitheantóir/leagan an fhógra: f7421a4e-49e0-434f-bb92-7a1317fda28d  -  01
Cineál na foirme: Iomaíocht
Cineál an fhógra: Fógra maidir le conradh nó lamháltas — an gnáthchóras
Fochineál an fhógra: 17
Dáta seolta an fhógra: 01/10/2026 11:43:36 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, GMT
Dáta seolta an fhógra (eSender): 01/10/2026 13:18:23 (UTC+00:00) Am Iarthar na hEorpa, 
GMT
Na teangacha ina bhfuil an fógra seo ar fáil go hoifigiúil: Danmhairgis
Uimhir foilseacháin an fhógra: 682410-2026
Uimhir eagráin IO S: 192/2026
Dáta foilsithe: 05/10/2026

mailto:publication@mercell.com
http://mercell.com/
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